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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ

1.1 Цель дисциплины - формирование навыка анализировать и понимать текст с учетом имеющихся в нем

имплицитных смыслов, созданных средствами лексики, грамматики, а также с помощью стилистических приемов.

2. МЕСТО В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Блок ОП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Методология исследовательской деятельности

2.1.2 Практический курс  китайского языка, уровень В1++

2.1.3 Практический курс испанского языка, уровень В1++

2.1.4 Практический курс немецкого языка, уровень В1++

2.1.5 Практический курс французского языка, уровень В1++

2.1.6 Академический английский язык

2.1.7 Научно-исследовательская работа

2.1.8 Практический курс  китайского языка, уровень B1+

2.1.9 Практический курс испанского языка, уровень B1+

2.1.10 Практический курс немецкого языка, уровень B1+

2.1.11 Практический курс французского языка, уровень В1+

2.1.12 Стилистика

2.1.13 Английский язык в современном мире, уровень С1+

2.1.14 Английский язык для специальных целей, уровень С1+

2.1.15 Практический курс  китайского языка, уровень B1

2.1.16 Практический курс английского языка, уровень С1+

2.1.17 Практический курс английского языка, уровень С1++

2.1.18 Практический курс английского языка, уровень С2

2.1.19 Практический курс испанского языка. уровень B1

2.1.20 Практический курс немецкого языка, уровень B1

2.1.21 Практический курс французского языка, уровень B1

2.1.22 Практический курс  китайского языка, A2+

2.1.23 Практический курс английского языка, часть 4

2.1.24 Практический курс испанского языка, А2+

2.1.25 Практический курс немецкого языка, A2+

2.1.26 Практический курс французского языка, A2+

2.1.27 Практический курс  китайского языка, А2

2.1.28 Практический курс английского языка, часть 3

2.1.29 Практический курс испанского языка, А2

2.1.30 Практический курс немецкого языка, А2

2.1.31 Практический курс французского языка, А2

2.1.32 Практический курс английского языка, часть 2

2.1.33 Практический курс испанского языка, уровень А1

2.1.34 Практический курс китайского языка, уровень А1

2.1.35 Практический курс немецкого языка, уровень А1

2.1.36 Практический курс французского языка, уровень А1

2.1.37 Практический курс английского языка, часть 1

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

3. РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫЕ С ФОРМИРУЕМЫМИ

КОМПЕТЕНЦИЯМИ

ОПК-3: Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке

применительно к основным функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения

Знать:

ОПК-3-З1 Специфические характеристики основных функциональных стилей общения на английском языке
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УК-1: Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, умение анализировать процессы и

системы с использованием соответствующих аналитических, вычислительных и экспериментальных методов,

применять системный подход для решения поставленных задач

Знать:

УК-1-З1 Алгоритм проведения анализа отрывка текста, содержащего стилистический прием, с использованием

соответствующих аналитических методов

ОПК-3: Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке

применительно к основным функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения

Уметь:

ОПК-3-У1 Различать регистры основных функциональных стилей общения в официальной и неофициальной сферах

УК-1: Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, умение анализировать процессы и

системы с использованием соответствующих аналитических, вычислительных и экспериментальных методов,

применять системный подход для решения поставленных задач

Уметь:

УК-1-У1 Применять системный подход для проведения практического стилистического анализа англоязычного текста в

соответствии с полученными знаниями

УК-1-У2 Проводить критический анализ и синтез информации из имеющихся теоретических источников и использовать их

в ходе стилистического анализа англоязычного текста

ОПК-3: Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке

применительно к основным функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения

Владеть:

ОПК-3-В1 Навыком извлечения дополнительного смысла из стилистических приемов и использовать в дальнейшем этот

навык при работе с устными и письменными текстами на английском языке и в переводе

УК-1: Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, умение анализировать процессы и

системы с использованием соответствующих аналитических, вычислительных и экспериментальных методов,

применять системный подход для решения поставленных задач

Владеть:

УК-1-В1 Навыком обнаруживать в тексте стилистические единицы и понимать их значение на базе проведенного анализа с

использованием соответствующих аналитических методов


